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Účel prevádzkového poriadku 

 

a. Prevádzkový poriadok Špecializovaného zariadenia a Zariadenia pre seniorov 

PROVIDENTIA, Antonius senior centrum Sládkovičovo, Seredská 308/5, 925 21 

Sládkovičovo, je vypracovaný v zmysle § 21 ods. 3 písm. b) a § 62 písm. f) zákona č. 

355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia, vychádzajúc z ustanovení 

zákona č. 448/2008 Z. z. o sociálnych službách a Vyhlášky MZ SR č. 259/2008 Z. z. o 

podrobnostiach o požiadavkách na vnútorné prostredie budov a o minimálnych 

požiadavkách na byty nižšieho štandardu a na ubytovacie zariadenia.  

b. Prevádzkový poriadok je záväzný pre všetkých zamestnancov a prijímateľov sociálnej 

služby, príp. pre tretie osoby, pokiaľ sa ich dotýka.  

      

Článok č.1 

Identifikačné údaje prevádzkovateľa ubytovacieho zariadenia 

 

Názov a adresa prevádzky:   Antonius senior centrum 

Obchodné meno prevádzkovateľa:  PROVIDENTIA 

Sídlo prevádzkovateľa:   Seredská 308/5, 925 21 Sládkovičovo 

IČO:   42 156 050               DIČ: 2022696632 

Registrácia: Register občianskych združení vedením Ministerstva 

vnútra Slovenskej republiky pod číslom: VVS/1-900/90-

32601, 

Register poskytovateľov sociálnych služieb, číslo 

registrácie: OSP/OZ/1822012, dátum registrácie: 

31.08.2012 

Zodpovedný vedúci:      Ing. Monika Lackovičová, riaditeľ    

Telefonický kontakt:     +421 910 911 360 

e-mail:     riaditel@antoniuscentrum.sk 

 

 

Článok č.2 

Druh a spôsob poskytovania ubytovacích služieb 

 

1. Druh a rozsah poskytovaných služieb 

a. Ubytovacie služby sa v zariadení sociálnych služieb poskytujú pobytovou formou sociálnej 

služby podľa § 1 ods. 2 písm. j) Vyhlášky Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky 

č. 259/2008 Z. z. o podrobnostiach o požiadavkách na vnútorné prostredie budov a o 

minimálnych požiadavkách na byty nižšieho štandardu a na ubytovacie zariadenia 

v platnom znení.    
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b. V zariadení sociálnych služieb sa poskytujú dva druhy celoročných pobytových sociálnych 

služieb a to v: 

• Špecializovanom zariadení (ŠZ) s kapacitou 15 lôžok sa poskytuje sociálna služba fyzickej 

osobe, ktorá je odkázaná na pomoc inej fyzickej osoby, jej stupeň odkázanosti je najmenej 

V podľa prílohy č. 3 zákona č. 448/2008 Z.z.  o sociálnych službách a o zmene a doplnení 

zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení 

neskorších predpisov a má zdravotné postihnutie, ktorým je najmä Parkinsonova choroba, 

Alzheimerova choroba, pervazívna vývinová porucha, skleróza multiplex, schozofrénia, 

demencia rôzneho typu etiológie, hluchoslepota, AIDS alebo organický psychosyndróm 

ťažkého stupňa. 

• Zariadení pre seniorov (ZpS) s kapacitou 58 lôžok sa poskytuje sociálna služba fyzickej 

osobe, ktorá dovŕšila dôchodkový vek a je odkázaná na pomoc inej fyzickej osoby a jej 

stupeň odkázanosti je najmenej IV podľa prílohy č. 3 zákona č. 448/2008 Z.z. o sociálnych 

službách a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní 

(živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov, alebo fyzickej osobe, ktorá dovŕšila 

dôchodkový vek a poskytovanie sociálnej služby v tomto zariadení potrebuje z iných 

vážnych dôvodov. 

 

2. Spôsob poskytovania ubytovacích služieb 

a. Ubytovanie je v zmysle § 17, ods. 2, zákona č. 448/2008 Z. z. o sociálnych službách, 

„poskytovanie bývania v obytnej miestnosti alebo v jej časti s príslušenstvom, užívanie 

spoločných priestorov a poskytovanie vecných plnení spojených s ubytovaním“.  

b. V zariadení sa prijímateľom sociálnej služby poskytuje ubytovanie v 37 obytných 

jednotkách vybavených štandardným nábytkom. Pokiaľ má prijímateľ požiadavku, môže 

si do obytnej jednotky priniesť vlastné doplnky nábytku, elektroniku a iné. 

c. Celková maximálna lôžková kapacita ubytovacieho zariadenia je 73 lôžok v 37 izbách 

s jedným alebo dvomi lôžkami. 

d. Pri poskytovaní ubytovania sa prihliada na zdravotný stav prijímateľa a tiež na 

kompatibilitu s povahou spolubývajúceho. 

e. Prijímateľ sociálnej služby má možnosť požiadať o zmenu obytnej jednotky. Rozhodujúce 

pre zmenu obytnej jednotky sú najmä zdravotné dôvody prijímateľa, alebo prevádzkové 

dôvody zariadenia. 

 

3. Spôsob zabezpečenia stravovania v zariadení 

a. Stravovanie je zabezpečené prípravou stravy vo vlastnej stravovacej prevádzke a v súlade 

so zásadami zdravej výživy, s prihliadnutím na vek a zdravotný stav prijímateľov, podľa 

stravných jednotiek. 

b. Pri poskytovaní celoročnej pobytovej služby je zariadenie povinné poskytovať 

prijímateľom sociálnej služby celodenné stravovanie, za ktoré sa považujú raňajky, obed, 

večera a dve vedľajšie jedlá; pri diabetickej diéte tri vedľajšie jedlá.  
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c. V zariadení poskytujeme celodenné stravovanie. Za celodenný odber stravy sa považujú: 

raňajky, obed, večera a dve vedľajšie jedlá, pri diabetickej diéte sú to tri vedľajšie jedlá. 

d. Výdaj stravy sa uskutočňuje v spoločnej jedálni zariadenia, prípadne na iných, k tomu 

vyhradených miestach. Prijímatelia sociálnej služby, ktorí majú zníženú schopnosť pohybu 

dostávajú stravu k lôžku za asistencie zdravotného personálu.  

e. Pre spoločné stravovanie platí vydaný Prevádzkový poriadok pre zariadenie spoločného 

stravovania.  

 

4. Doplnkové služby súvisiace s poskytovaním sociálnych služieb 

V zariadení sú poskytované nasledovné doplnkové služby: 

• stravovanie, 

• pranie, žehlenie a údržba bielizne a osobného šatstva, 

• kaderník, holič, pedikér,  

• rehabilitácie,  

• drobné nákupy, 

• bohoslužby, 

• úschova cenných vecí, 

• sprostredkovanie kontaktu s úradmi a inštitúciami, 

• ošetrovateľská starostlivosť. 

 

Článok č.3 

Podmienky prevádzky, zásady bezpečnosti a ochrany zdravia ubytovaných  

a zamestnancov ubytovacieho zariadenia 

 

1. Dispozičné a priestorové riešenie prevádzky: 

a. Zariadenie Antonius centrum Sládkovičovo je funkčná dvojpodlažná budova nachádzajúca 

sa v tichej, okrajovej časti mesta Sládkovičovo, ktorá poskytuje celodennú starostlivosť pre 

fyzické osoby s rôznym stupňom odkázanosti. Areál zariadenia je oplotený, s okrasnou 

výsadbou a parkovou úpravou. Príjazdová cesta do zariadenia je riešená z prednej časti k 

objektu a končí vlastným parkoviskom priamo pri budove, ktoré je situované v dvoch 

častiach a slúži tak pre personál ako aj pre návštevy. Prijímatelia sociálnej služby majú k 

dispozícii vonkajší areál, kde je oddychová a relaxačná zóna s okrasnou zeleňou a 

lavičkami, priestranný altánok na sedenie a  jazierko. Na voľnočasové aktivity sú v objekte 

zriadené spoločenské priestory, knižnica a kaplnka. K dispozícii je aj fyzioterapeutická 

miestnosť a menšia telocvičňa, kde sa vykonávajú rehabilitácie. V spoločnej jedálni sa 

nachádza kuchynka a veľké plátno s video-projektorom. Zariadenie má vlastnú 

profesionálnu práčovňu. 

b. Všetky ubytovacie jednotky a súvisiace priestory zariadenia sú prispôsobené pohybu osôb 

s obmedzenom schopnosťou pohybu bezbariérovými prístupmi s vertikálnou dopravou 

výťahom pre pohyb vozičkárov a vysádzaných prijímateľov sociálnej služby. 
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c. V zariadení je zriadená 1 dvojlôžková miestnosť na izoláciu chorých pre účely karantény 

infekčných ochorení, ktorá je vybavená zariadením na osobnú hygienu. 

d. Pôdorys zariadenia: 

 
 

2. Lôžková kapacita izieb 

a. Zariadenie má na troch podlažiach rozdelených do sektorov „A“, „B“ a „C“, vybudovaných 

37 obytných jednotiek s bezbariérovým prístupom a s vlastným zariadením na osobnú 

hygienu s celkovou obytnou plochou spolu 657,14m2.  

b. V 37 ubytovacích jednotkách je 73 lôžok. Izby sú rozdelené na 1 jednolôžkovú izbu a 36 

dvojlôžkových izieb. 

• 1NP má počet izieb: 8, z toho je: 0 jednolôžkových, 8 dvojlôžkových bez balkóna, 

• 2 NP má počet izieb: 13, z toho je: 1 jednolôžková bez balkóna, 12 dvojlôžkových izieb, 

(4 bez balkóna a 8 izieb s balkónom),  

• 3 NP má počet izieb: 16, z toho: 0 jednolôžkových, 16 dvojlôžkových izieb (6 bez 

balkóna a 10 izieb s balkónom) 

c. Obytná plocha jednolôžkovej izby vrátane predsiene a zariadenia na osobnú hygienu je 

16,86m2. Obytná plocha dvojlôžkových izieb vrátane predsiene a zariadenia na osobnú 

hygienu je v rozmedzí od 18,60m2 - 25,73m2. 

d. Legenda obytných jednotiek: 

 

podlažie sektor číslo izby lôžka balkón rozloha m2 

1.NP 

A 106 2 nie 20,27 

A 107 2 nie 20,37 

C 112 2 nie 20,35 
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C 113 2 nie 20,67 

C 115 2 nie 23,06 

C 116 2 nie 22,03 

C 117 2 nie 20,64 

C 118 2 nie 20,22 

2.NP 

A 201 2 áno 20,00 

A 202 2 áno 20,40 

A 203 2 áno 22,85 

A 204 2 nie 23,80 

A 205 2 nie 24,90 

A 206 2 nie 19,27 

A 207 1 nie 16,86 

B 218 2 nie 19,80 

B 219 2 áno 20,33 

B 220 2 áno 20,08 

B 221 2 áno 20,22 

B 222 2 áno 21,94 

B 223 2 áno 20,32 

3.NP 

A 301 2 áno 19,67 

A 302 2 áno 20,64 

A 303 2 áno 25,73 

A 304 2 nie 25,01 

A 305 2 nie 24,33 

A 306 2 nie 19,47 

A 307 2 nie 22,19 

B 310 2 nie 22,63 

B 311 2 nie 18,60 

B 313 2 áno 24,92 

B 316 2 áno 23,07 

B 317 2 áno 21,72 

B 318 2 áno 20,08 

B 319 2 áno 19,92 

B 322 2 áno 19,91 

B 323 2 áno 20,40 

 

2. Základné vybavenie izieb 

a. Izby sú vybavené štandardnými polohovateľnými lôžkami a elektrickými polohovateľnými 

lôžkami pre dlhodobo ležiacich prijímateľov sociálnej služby. Ku každej izbe prislúcha 

predsieň a samostatné zariadenie na osobnú hygienu, časť izieb má balkón. Každá izba má 

prípojku na TV prijímač. Na chodbách a v spoločných priestoroch sú umiestnené 

klimatizačné jednotky. 
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b. Nábytok a ostatné vybavenie izby v zariadení je z umývateľných materiálov. Na 

čalúnenom nábytku je umiestnený poťah, ktorý je snímateľný a z pracieho materiálu. 

Poškodený a opotrebovaný nábytok a ostatné vybavenie izby sa vymieňa po uplynutí doby 

ich životnosti. 

c. Obytné jednotky sú zariadené nasledovne:  

• polohovateľné lôžko so zdravotníckym matracom z hygienicky nezávadného 

materiálu, posteľná bielizeň, 

• spoločný stôl so stoličkami, 

• skriňa dvojdverová,  

• nočný rozkladací stolík s výsuvnou poličkou na podávanie stravy, 

• nástenná polica,  

• garniža, záclona, 

• odpadkový kôš.  

 

3. Zariadenia na osobnú hygienu 

a. Zariadenia na osobnú hygienu sú samostatné v každej obytnej jednotke a majú 

samostatný vchod z ubytovacej bunky.  

b. V obytných jednotkách sú zariadenia na osobnú hygienu vybavené nasledovne: 

• sprchovacím kútom s protišmykovou podložkou na sprchovanie,  

• toaletou,  

• umývadlom s miešacou batériou s prítokom teplej a studenej vody,  

• zrkadlom s poličkami na odkladanie toaletných potrieb. 

c. Pre osoby s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie sú zariadenia na osobnú 

hygienu vybavené umývadlom, zdravo-technickým zariadením umožňujúcim celkovú 

očistu tela a záchodovou misou. 

d. Umývadlá sú vybavené miešacou batériou s prívodom teplej vody a studenej vody a 

poličkou na odkladanie toaletných potrieb a zrkadlom. 

e. Spoločné zariadenia na osobnú hygienu majú záchody oddelené pre mužov a ženy, so 

samostatným vchodom z chodby ubytovacieho zariadenia. Vchod do spoločných 

záchodov je riešený tak, aby zabraňoval priamemu pohľadu do týchto priestorov. 

f. Zariadenia na osobnú hygienu, šatne a oddychové miestnosti zamestnancov 

v ubytovacích zariadeniach spĺňajú minimálne bezpečnostné a zdravotné požiadavky 

podľa osobitného predpisu. 

g. Všetky priestory na osobnú hygienu sú denne umývané a dezinfikované. 

h. Steny predsiení ubytovacích jednotiek, zariadení na osobnú hygienu, čajových kuchyniek 

a spoločných priestorov sú na miestach, na ktorých môže dôjsť k ich znečisteniu, 

zabezpečené umývateľným povrchom; ostatná plocha stien a steny iných miestností sú 

vymaľované. Základná oprava všetkých umývateľných povrchov a maľovanie stien sa 

vykonáva najmenej raz za tri roky; pri znečistení bezodkladne. 
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i. Podlahy miestností v ubytovacích zariadeniach sú zabezpečené tak, aby boli ľahko 

čistiteľné, hladké, bez škár a nešmykľavé a podlahy v spoločných umyvárňach 

a sprchovacích kabínach aj vyspádované k odpadovej mriežke. Na podlahy v sprchovacích 

kabínach sú použité len rohože z plastických látok. 

 

4. Ostatné priestory 

a. V zariadení sa okrem obytných jednotiek nachádzajú aj prevádzkové priestory, ostatné 

pomocné priestory a spoločné zariadenia na osobnú hygienu, ktoré sú stavebne a 

prevádzkovo oddelené.  

b. Všetky priestory v zariadení sú bezbariérové a udržiavajú sa v dôkladnom poriadku a 

čistote. 

c. Legenda priestorov: 

podlažie sektor číslo  názov miestnosti 
rozloha 

m2 

1.NP 

externý 1 sklad - kontajner na uloženie inventáru  15,00 

externý 2 sklad - kontajner na uloženie predmetov občasnej potreby  15,00 

A 101 kancelária 12,90 

A 102 kancelária 13,76 

A 103 kancelária 16,10 

A 104 kancelária 16,20 

A 105 ošetrovňa (šatňa, WC, umývadlo) 21,26 

A 108 telefónna ústredňa  2,40 

A 109 sklad zdravotníckych pomôcok 1,40 

A 134 miestnosť pre upratovačku (výlevka) 1,53 

A 135 šatňa pre personál  -  umývadlo, sprcha, 1 WC kabínka 15,47 

A 136 šatňa pre personál  -  umývadlo, sprcha, 1 WC kabínka  11,81 

B 137 kaplnka 28,80 

B 138 jedáleň 96,65 

B   kuchyňa (sklady, umyvárne, prípravovne jedál, zázemie pre pers.) 71,76 

C 111 WC ženy - 2 WC kabínky, predsienka s umývadlom  4,12 

C 114 WC ženy - 1 WC kabínka, predsienka s umývadlom  2,56 

C 119 čajová kuchynka 2,80 

C 120 miestnosť rehabilitácie (umývadlo) 11,90 

C  telocvičňa 10,66 

C 121 miestnosť pre upratovačky (umývadlo, výlevka, drez) 5,50 

C 122 sklad zdravotníckeho materiálu 2,31 

C 123 sklad upratovacích, čistiacich a dezinfekčných prostriedkov 2,31 

C 124 sklad liekov 5,40 

C 125 sklad údržby 6,90 

C 127 miestnosť na úpravu tvrdosti vody 4,90 

C 133 WC muži - 2 pisoáre, 1 WC kabínka, predsienkou s umývadlom  4,65 
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C   práčovňa (sklady, práčovňa, sušiareň, zázemie pre personál) 46,96 

2.NP 

A 208 sklad zdravotníckych pomôcok 3,80 

A 209 archív  3,80 

B 210 miestnosť pracovnej terapie a záujmovej činnosti( 2 umývadlá) 59,54 

B 211 spoločné WC s 1 kabínkou a predsienkou s umývadlom  7,90 

B 212 izba sestier - 1 WC kabínka s predsienkou s umývadlom  12,15 

B 213 spoločná kúpeľňa pre ZŤP (umývadlo, sprcha, toalet. stolička s WC) 7,80 

B 214 sklad čistej bielizne 3,80 

B 216 miestnosť pre upratovačky (umývadlo, výlevka) 3,10 

B 217 čajová kuchynka 3,40 

B 224 spoločenská miestnosť na záujmovú činnosť s balkónom 41,31 

3.NP 

A 308 sklad zdravotníckeho materiálu 1,53 

A 309 sklad použitej bielizne 1,53 

B 312 sklad čistej bielizne 3,80 

B 314 miestnosť pre upratovačky (umývadlo, výlevka) 3,10 

B 315 čajová kuchynka 3,40 

B 325 izolačná izba – 2 lôžka, zariadenie na osobnú hygienu 20,21 

 

a) Podmienky prevádzky 

Tepelno-vlhkostná mikroklíma: 

a. V priestoroch zariadenia sa zabezpečujú optimálne podmienky tepelno-vlhkostnej 

mikroklímy v teplom aj chladnom období roka. Predpoklady na optimálne mikroklimatické 

podmienky vytvára stavebné riešenie budovy; tam, kde to stavebné riešenie budovy 

neumožňuje, sú tieto podmienky zabezpečené technickým zariadením.  

Vykurovací systém: 

a. V chladnom období roka zabezpečuje optimálne mikroklimatické podmienky vykurovací 

systém, ktorý ako zdroj tepla tvorí kondenzačný kotol na plyn a ústredný rozvodový 

vykurovací systém. Teplota vody v systéme je úmerne riadená podľa vonkajšej a vnútornej 

teploty vzduchu.  

b. Vykurovacia sústava a druh vykurovacích telies sú riešené tak, aby: 

• boli dodržané požiadavky na tepelno-vlhkostnú mikroklímu s ohľadom na účel a 

využitie miestností;  

• aby v žiadnom mieste budovy nedošlo ani v najchladnejších dňoch k poruchám 

vplyvom mrazu;  

• aby prúdením vzduchu nedochádzalo k šíreniu vznikajúcich škodlivín;  

• aby povrchová teplota vykurovacích telies neohrozila zdravie ľudí.  

c. Vykurovacie telesá sú umiestnené tak, aby zabránili kondenzácii vodnej pary a tvorbe 

plesní na kritických miestach vnútorného povrchu vonkajších stavebných konštrukcií v 

chladnom období roka.  

d. Teplota nekrytých vykurovacích telies umiestnených v oblasti možného pohybu ľudí 

nesmie prekročiť 110 stupňov C.  
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Vetranie priestorov: 

a. Všetky vnútorné priestory zariadenia s dlhodobým a krátkodobým pobytom ľudí sú 

vetrané. Vetranie budov sa zabezpečuje prirodzeným vetraním alebo núteným vetraním. 

V horúcich letných mesiacoch je vetranie zabezpečené stropnými klimatizačnými 

jednotkami v počte 11kusov napojenými na elektrický prúd so zvodom vody do 

kanalizácie a 1 mobilnou klimatizáciou.  V kuchynských výrobných priestoroch je vetranie 

zabezpečené núteným vetraním spojeným s miestnym odsávaním. Nútené vetranie 

a klimatizačné jednotky v zariadení nemajú nepriaznivý vplyv na mikrobiálnu čistotu 

vzduchu. 

b. Kontrola technického stavu vetracích zariadení sa vykonáva v pravidelných intervaloch, o 

čom sa vedú revízne záznamy.  

c. Vetranie sa určuje podľa počtu osôb, vykonávanej činnosti, tepelnej záťaže a miery 

znečistenia ovzdušia tak, aby boli splnené požiadavky na množstvo vzduchu na dýchanie, 

na čistotu vnútorného ovzdušia a aby nedošlo k obťažovaniu ľudí pachovými látkami.  

d. Na žiadnom mieste vnútorného povrchu stropu, stien a podlahy priestorov určených na 

pobyt ľudí nesmú byť viditeľné stopy po plesni ani po kondenzácii vodnej pary. Po zistení 

takéhoto nedostatku sa musí zabezpečiť jeho odstránenie vhodnou úpravou 

nevyhovujúcich stavebných konštrukcií alebo úpravou vetrania a vykurovania v 

postihnutej oblasti.  

Osvetlenie: 

a. Osvetlenie vnútorných priestorov je zabezpečené osvetľovacími otvormi alebo sústavami 

umelého osvetlenia tak, aby v miestnostiach s pobytom ľudí alebo v ich funkčne 

vymedzených častiach boli dodržané základné požiadavky na osvetlenie vo vzťahu k 

zrakovej činnosti osôb a k charakteru svetelného prostredia.  

b. Osvetľovacie otvory, svietidlá a časti vnútorných priestorov odrážajúce svetlo sa 

pravidelne udržiavajú tak, aby boli splnené základné požiadavky na osvetlenie, insoláciu a 

iné druhy optického žiarenia.  

c. Vnútorné priestory zariadenia sú riešené tak, aby mali vyhovujúce denné osvetlenie. 

Svetlá výška vnútorných priestorov je 2,65m. 

d. Miesta vo vnútornom prostredí zariadenia sú chránené pred pôsobením priameho 

slnečného svetla v prípadoch, kde by mohlo dôjsť k oslneniu alebo k inému narušeniu 

zrakovej pohody.  

e. Konštrukcia osvetľovacích otvorov, druh a farba ich výplne, ako aj sklon roviny zasklenia 

sú riešené tak, aby nedochádzalo k znižovaniu zrakovej pohody.  

f. Budova zariadenia je umiestnená do územia tak, aby bolo zabezpečené preslnenie 

obytných miestností v zariadení.  

Zásobovanie zariadenia pitnou vodou, teplou úžitkovou vodou, odkanalizovanie: 
a. Zariadenie je napojené na prítok studenej pitnej vody a teplej vody, ktorá je do objektu 

privádzaná dodávateľsky z verejného vodovodu Západoslovenskou vodárenskou 

spoločnosťou, a.s., Nábrežie za hydrocentrálou 4, 949 60 Nitra.  
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b. Teplá úžitková voda je v objekte zabezpečovaná ohrevom v dvoch 1000l zásobníkoch s 

centrálnym rozvodom zabezpečeným núteným obehom. Vykurovacím médiom je 

kondenzačný kotol na plyn.  

a. Zariadenie nemá vlastnú čistiareň odpadových vôd (ČOV). Odpadové a povrchové vody sú 

z celého objektu zvedené do verejnej kanalizácie na ekologickú likvidáciu odpadových vôd 

zo žúmp na základe zmluvy s Vodárenskou spoločnosťou Sládkovičovo, spol. s.r.o., 

Fučíkova 460/254, 925 21 Sládkovičovo.  

 

b) Zásady bezpečnosti a ochrany zdravia ubytovaných a zamestnancov ubytovacieho 

zariadenia 

a. V zariadení sa dodržiavajú prísne hygienické a protiepidemiologické predpisy a opatrenia. 

Všetci zamestnanci musia dbať na dodržiavanie osobnej hygieny, čistoty a poriadku na 

pracovisku. 

b. V zmysle § 7 Vyhlášky č. 585/2008 Z. z. ktorou sa ustanovujú podrobnosti o prevencii a 

kontrole prenosných ochorení, sa prijímatelia sociálnej služby očkujú proti vírusovému 

zápalu pečene typu B, proti chrípke, proti pneumokokovým invazívnym infekciám.  

c. Poskytovateľ sociálnej služby je povinný podľa zákona NR SR č. 355/2007 Z. z. o ochrane, 

podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov, v znení 

noviel: 

• hlásiť regionálnemu úradu verejného zdravotníctva ohrozenie verejného zdravia podľa 

§ 48 ods. 1 písm. a), 

• dodržiavať schválený prevádzkový poriadok, 

• poskytovať úradu verejného zdravotníctva a regionálnemu úradu verejného 

zdravotníctva údaje súvisiace s prevenciou prenosných ochorení v ich zariadení, 

• poskytovať úradu verejného zdravotníctva a regionálnemu úradu verejného 

zdravotníctva na plnenie ich úloh informácie a ďalšie údaje, ktoré majú k dispozícii 

alebo sú oprávnené ich zisťovať alebo vyžadovať. 

d. Zariadenie je vybavené lekárničkami prvej pomoci, ktoré sú umiestnené na vhodnom  

a dostupnom mieste a ktorých vybavenie sa priebežne dopĺňa. 

e. Zamestnanci zariadenia sú povinní dodržiavať ustanovenia zákona č. 124/2006 Z. z. o 

bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov.  

f. Zamestnanci sú vybavení predpísanými ochrannými pracovnými prostriedkami podľa 

druhu vykonávanej práce, predovšetkým pracovným odevom a pracovnou obuvou.  

g. V zmysle § 6 ods. 5 zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov je vydaný zákaz 

fajčenia na miestach, kde sa nachádzajú aj nefajčiari. Podľa § 7 ods. 1 písm. e) zákona č. 

377/2004 Z. z. o ochrane nefajčiarov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov sa zakazuje fajčiť v zariadeniach sociálnych služieb okrem priestorov 

na to určených.  
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h. Zamestnanci zariadenia sú povinní nedostatky zistené v oblasti bezpečnosti a ochrany 

zdravia pri práci bezodkladne oznámiť riaditeľovi zariadenia a hlavnej sestre, ak vykonanie 

potrebných preventívnych opatrení a ochranných opatrení je nad rámec ich pracovných 

povinností.   

 

Článok č.4 

spôsob skladovania a manipulácie s posteľnou bielizňou a frekvencia jej výmeny 

 

a. V zariadení sú vytvorené a dodržiavané primerané podmienky na manipuláciu s čistou 

bielizňou podľa hygienických požiadaviek  v takom  rozsahu, aby sa zabránilo sekundárnej 

kontaminácii čistej bielizne z prostredia, resp. iným spôsobom (v čase jej dovozu 

z práčovne, uloženie a skladovanie, výmena posteľ. bielizne,  ďalšia manipulácie 

s bielizňou v rámci zariadenia). Pri expedícii je čistá  bielizeň zabalená do čistého 

uzatvoreného obalu, resp. chránená proti sekundárnej kontaminácii iným - primeraným 

spôsobom. 

b. V zariadení je zabezpečené dostatočné množstvo čistej (vypranej, vyžehlenej)  bielizne, 

primerané lôžkovej kapacite zariadenia. 

c. Zariadenie disponuje vlastnou práčovňou, sušiarňou aj žehliarňou bielizne. 

d. Pri príjme prijímateľa sociálnej služby do zariadenia je označená identifikačnou značkou 

jeho vlastná posteľná  bielizeň vrátane ošatenia. 

e. Posteľná bielizeň u imobilných prijímateľov sociálnej služby je vymieňaná podľa potreby 

(napr. v  prípade znečistenia), min. však 1x týždenne, u  mobilných prijímateľov sociálnej 

služby je vymieňaná podľa potreby, min. však 1x za dva týždne. 

f. Uteráky a osušky sú vymieňané podľa potreby, min. však 1x týždenne. Personál dohliada 

na to, aby boli na izbách uteráky a osušky umiestnené tak, aby čo najefektívnejšie 

vysychali po ich použití. 

g. Poškodená a opotrebovaná posteľná bielizeň, uteráky, poškodené paplóny, vankúše, 

matrace  deky a iné sa bezodkladne vyradia z používania a ich celková zásoba sa dopĺňa 

priebežne – a to v priamej úmere o počet vyradených kusov. 

h. Špinavá bielizeň je sústreďovaná v sklade špinavej bielizne, odkiaľ je prepravená                          

do práčovne, alebo po toalete ihneď sa zoberie do práčovne. Sklad znečistenej bielizne je 

označený a vetraný núteným spôsobom. 

i. Pri manipulácii so špinavou bielizňou používajú zamestnanci ochranné pomôcky 

pozostávajúce z ochranného odevu, gumových alebo latexových rukavíc, rúšky na tvár. Po 

ukončení práce  si dôkladne umyjú ruky mydlom s dezinfekčným účinkom. 

j. Pre znečistené osobné ošatenie prijímateľov sociálnej služby sú na izbách k dispozícii PVC 

vrecia, resp. koše, do ktorých môžu svoju bielizeň odložiť. Personál zabezpečí jeho 

vyčistenie v práčovni a doručenie späť. V prípade potreby personál upozorní prijímateľov 

sociálnej služby na potrebu vymeniť si šatstvo, bielizeň a dať si ich oprať. 
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k. Spoločne užívaná čistá bielizeň je uložená v sklade čistej bielizne. Sklad je označený 

a vetraný umelým spôsobom. 

l. Pranie bielizne a šatstva a s tým súvisiace všetky činnosti a postupy sú spracované 

v samostatnej časti prevádzkového poriadku: „Práčovňa“. 

m. Pri výmene bielizne v izbe obyvateľa, sa nesmie vetrať dverami do chodby a podľa 

možnosti sa vylúči prítomnosť obyvateľa. 

n.  Lôžkoviny (vankúše, paplóny, deky) sú udržiavané v čistote. Znečistené lôžkoviny sa 

dôkladne vyčistia a vyperú podľa odporúčania výrobcu.     

o. Triedenie špinavej bielizne a šatstva – t. z. triedenie bielizne na jednotlivé druhy -  

prijímateľov sociálnej služby sa vykonáva v priestoroch práčovne. Bielizeň kontaminovaná 

biologickým materiálom v mieste vzniku sa ukladá do obalov a nemieša sa s ostatnou 

špinavou bielizňou.  

p. Pri výmene posteľnej bielizne alebo pri premiestnení, resp. prepustení prijímateľa 

sociálnej služby sa dezinfikuje posteľ i matrac. Po úmrtí prijímateľa sociálnej služby sa 

dezinfikuje aj vankúš a prikrývky. 

q. Nevyprateľné, hrubo znečistené lôžkoviny a matrace, sa vyradia z používania. 

r. Za manipuláciu s čistou a špinavou bielizňou zodpovedá službukonajúci personál 

práčovne. Pri manipulácii s bielizňou používa personál práčovne predpísaný pracovný 

ochranný odev a ochranné rukavice.  

 

 

Článok č.5 

spôsob a frekvencia bežného upratovania a celkového upratovania  

ubytovacieho zariadenia 

 

a. Všetky priestory ubytovacieho zariadenia sú denne upratované, zariadenia na osobnú 

hygienu denne umývané a dezinfikované.  

b. Všetky obývané priestory zariadenia sa upratujú v nasledovných intervaloch: 

Denne: 

• umytie a dezinfekcia podláh na vlhko vo všetkých izbách, kanceláriách, spoločných 

priestoroch, chodbách a schodiskách,  

• vynesenie smetí zo všetkých izieb, spoločných priestorov a priestorov určených na 

hygienu do zberných odpadových nádob,  

• utretie prachu zo stolov, postelí, rozkladacích stolíkov, TV, okenných parapetov a 

ostatných rovných plôch,  

• kompletné umytie zariadenia na osobnú hygienu vrátane umývadiel a obkladov 

čistiacimi a dezinfekčnými prostriedkami, 

• vydrhnutie kefou a dezinfekcia rohoží v sprche. 

Týždenne: 
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• umytie vnútorných parapetných dosiek, dverí a nečalúnených častí nábytku 

v spoločných priestoroch, 

• umytie, vydrhnutie kefou a dezinfekcia rohoží pod sprchami, 

• umytie a dezinfekcia postelí, matracov, odtiahnutie malých kusov nábytku, 

• umytie a dezinfekcia odpadových nádob čistiacimi a dezinfekčnými prostriedkami, 

• umytie vykurovacích telies počas vykurovacieho obdobia, 

• umytie schodiskového zábradlia a zábran čistiacimi a dezinfekčnými prostriedkami. 

Mesačne: 

• tepovanie čalúnených častí nábytku, 

• umývanie dverí, radiátorov a svetiel.   

¼ ročne a ročne: 

• najmenej 1x za štvrťrok sa uskutočňuje hĺbkové upratovanie, spojené s umytím okien, 

dverí, stropných svetiel a vykurovacích telies, vyprášenie matracov a prikrývok, 

• ometanie všetkých stien a pavučín, 

• 1x za dva roky sa robí základná oprava všetkých umývateľných povrchov, stien, 

omietok a maľovky. Frekvencia maľovania je najmenej 1x za dva roky, pri znečistení 

bezodkladne.  

c. Vykonávanie čistiacich prác vo všetkých priestoroch zabezpečujú poverení pracovníci 

upratovacieho úseku podľa vypracovaného harmonogramu čistenia a dezinfekcie 

priestorov. Pri práci zamestnanci používajú predpísaný pracovný ochranný odev 

a ochranné rukavice. Za ich výkon je zodpovedná vedúca upratovacieho úseku.  

 

Článok č.6 

postup pri dezinfekcii a jej frekvencia v zariadeniach na osobnú hygienu 

 

a. Dezinfekcia kúpeľní, spŕch a toaliet sa robí denne umývaním vodou s použitím 

dezinfekčného prostriedku. 

b. Čistiace, dezinfekčné prostriedky a upratovacie pomôcky sú uskladnené v samostatne 

vyčlenenom priestore s možnosťou vetrania. Súčasťou miestnosti je aj umývadlo 

s výlevkou s prítokom pitnej a teplej vody. 

c. Frekvencia upratovania zariadení na osobnú hygienu sa uskutočňuje denne.  

• Spoločné hygienické zariadenia sa denne umývajú a dezinfikujú.  

• Rohože pod sprchami a sprchy sa najmenej jedenkrát týždenne vydrhnú kefou a 

dezinfikujú. 

d. Pri upratovaní sa dodržiavajú tieto postupy: 

• používajú[ sa roztoky syntetických čistiacich prípravkov v koncentráciách odporúčaných 

výrobcami, ktoré sa pripravujú v teplej vode, alebo syntetické čistiace prostriedky 

s dezinfekčným účinkom. Použité pomôcky na upratovanie sa po skončení práce vyperú, 

vydezinfikujú a osušia.  
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• požívajú sa klasické ručné pomôcky, umývacie a čistiace nástroje a stroje, tlakové pištole 

a podobne, 

• na upratovanie v priestoroch s rovnakým stupňom rizika sa používajú vyčlenené 

upratovacie pomôcky, ktoré sa po skončení pracovnej smeny dezinfikujú, v prípade 

potreby operú a usušia, 

• pri upratovaní a dezinfekcii podláh a iných plôch sa používajú dve vedrá; v jednom vedre 

sa čistiaca huba alebo handra namáča do roztoku čistiaceho alebo dezinfekčného 

prípravku, v druhom vedre sa použitá huba alebo handra žmýka, 

• Pri činnostiach, spojených s upratovaním, sa používajú čistiace a dezinfekčné prípravky 

podľa dezinfekčného a sanitačného poriadku, ktorý bol pre poskytovateľa sociálnej služby 

PROVIDENTIA vypracovaný spoločnosťou Banchem s.r.o. v zmysle nariadenia vlády 

553/2007 Z.z. a s ním súvisiacich predpisov vzťahujúcich sa na prevenciu nozokomiálnych 

nákaz a zabezpečenie epidemiologicky bezpečného prostredia v zdravotníckych 

zariadeniach, ktorý tvorí prílohu č.1 tohto prevádzkového poriadku. 

e. Pri používaní dezinfekčných čistiacich prípravkov na vykonávanie mechanickej očisty sú 

zamestnanci povinní riadiť sa odporúčanými návodmi na ich používanie od výrobcov. 

f. Spôsob vykonávania čistenia a použitia dezinfekčných prípravkov musí byť zvolené 

s prihliadnutím k fyzikálnym vlastnostiam čistených povrchov a predmetov a zásadám 

bezpečnosti pri práci. 

g. Pri akejkoľvek práci s čistiacimi prípravkami musia zamestnanci dodržiavať zásady BOZP a 

používať vhodné osobné ochranné pracovných prostriedkov na zamedzenie priameho 

kontaktu s chemikáliou (napr. rukavice, rúško, zástera). 

h. Vykonávanie čistiacich prác vo všetkých priestoroch zabezpečujú poverení pracovníci. Za 

ich výkon je zodpovedná vedúca upratovacieho úseku 

 

Článok č.7 

postup pri zabezpečení ničenia živočíšnych škodcov 

 

a. Zariadenie vykonáva a zabezpečuje dodávateľom okrem dezinfekcie aj ničenie živočíšnych 

škodcov (dezinsekciu, deratizáciu) na zamedzenie vzniku, šíreniu a na obmedzenie výskytu 

prenosných ochorení.  

b. Pri vzniku a šírení prenosných ochorení sa v ohnisku nákazy vykonáva dezinfekcia a 

deratizácia.  

c. Dezinsekcia sa vykonáva formou jemnorozptylovej aplikácie (postrekom), náterom, 

poprašovaním, rozkladaním nástrah, studenou alebo teplou aerosoláciou, dymovaním. Pri 

jemnorozptylovej aplikácii (barierový postrek) sa používajú také prípravky, ktoré 

neznečisťujú podlahy, koberce, steny, vnútorné zariadenia a takmer vôbec nezapáchajú. 

Po ukončení zásahu sa priestory intenzívne vyvetrajú, umyjú predmety bezprostredne 

používané (poháre, taniere, príbory, zubné kefky a pod.), ak tieto neboli vopred ukryté. 
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d. Uvedená dezinsekcia pri preventívnom zásahu sa vykonáva jedenkrát a pri represívnom 

zásahu dvakrát a to s prestávkou 3-6 týždňov, z dôvodu zničenia potomstva – druhej 

generácie. Interval postrekov závisí od druhu likvidovaného hmyzu.  

e. Deratizácia je systém regulácie škodlivých hlodavcov (potkan, myš, krysa, atď.), ktorý sa 

vykonáva v súlade s prostredím a populačnou dynamikou hlodavcov. Pod pojmom 

deratizácie rozumieme komplex opatrení zameraných na ničenie zdraviu nebezpečných a 

hospodársky škodlivých hlodavcov za účelom ochrany ľudského zdravia a zabráneniu 

ekonomickým škodám, ktoré hlodavec spôsobuje.  

f. V súlade s biologickou aktivitou hlodavca sa vykonávajú deratizačné zásahy minimálne 

dvakrát ročne v obdobiach: jar a jeseň.  

g. Deratizačné nástrahy sa kombinujú podľa prostredia a potreby v rôznych formuláciách 

(napr.: granule, voskové bloky, kombinované nástrahy, odchytové pasce, atd.)  

h. Výsledky deratizácie sa zaznamenajú do výkazu o vykonanej kontrole deratizácie. Takto 

vykonaná deratizácia je v súlade s programom HACCP pre zariadenia spoločného 

stravovania, so zákonom č. 152/1995 Z. z. o potravinách a zákonom č. 355/2007 Z. z. o 

ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia.  

i. Dezinsekcia a deratizácia je v zariadení zabezpečovaná spoločnosťou Agrorm s.r.o.,1064, 

925 72 Selice. 

 

Článok č.8 

spôsob odstraňovania tuhého odpadu, frekvencia vyprázdňovania odpadových nádob, ich 

čistenia a dezinfekcia 

 

a. Odpad je v zariadený triedený na plastový, papierový, tuhý komunálny a biologický odpad.  

b. Počas denného upratovania sa do PVC vriec likviduje tuhý komunálny odpad z izieb zo 

smetných košov do troch veľkokapacitných kontajnerov, umiestnených v exteriéri 

zariadenia.  

c. Frekvencia vyprázdňovania kontajnerov je zabezpečovaná podľa potreby, minimálne 1x 

týždenne na základe zmluvného vzťahu s Technickými službami mesta Sládkovičovo 

vývozom na skládku komunálneho odpadu. 

d. Dezinfekcia nádob: 

• nádoby na použité plienky sa denne dezinfikujú, 

• odpadové nádoby sa dezinfikujú 2x týždenne (pripadne podľa potreby). 

e. Dezinfekcia košov na izbách a v objekte zariadenia sa vykonáva min. 1 x do týždňa, pri 

znečistení častejšie. 

Zásobovanie vodou, odkanalizovanie : 

a. Zariadenie je napojené na verejné inžinierske siete – vodovod a kanalizáciu. 

b. Ohrev teplej úžitkovej vody a vykurovanie je zabezpečované vlastnou plynovou kotolňou. 

c. Likvidáciu (odvoz) kuchynského odpadu zabezpečuje: ESPIK Group s.r.o., Orlov 133, 065 

43 Orlov. 
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d. Odvoz a zneškodnenie nebezpečného odpadu (žiarivky a elektronický materiál): PolyStar, 

s.r.o. Slovenská 13 A, 940 01 Nové Zámky. 

e. Likvidácia nebezpečného odpadu (injekčné ihly, striekačky): PolyStar, s.r.o. Slovenská 13 

A, 940 01 Nové Zámky. 

 

 

 

 

Článok č.9 

Frekvencia zisťovania prítomnosti alergénov roztočov 

 

Frekvencia stanovenia alergénov roztočov sa určuje na základe fyzickej životnosti lôžok a 

lôžkovín a používania matracových chráničov najmenej jedenkrát za päť rokov pri lôžkach a 

lôžkovinách starších ako desať rokov. 

 

Článok č.10 

Záverečné ustanovenia 

 

a. Tento prevádzkový poriadok je záväzný pre všetkých zamestnancov zariadenia a je 

spracovaný v súlade s platnými právnymi predpismi.  

b. Sociálny pracovník je povinný oboznámiť prijímateľov sociálnych služieb pri nástupe do 

zariadenia o význame a obsahu tohto dokumentu spôsobom, ktorý je pre nich 

zrozumiteľný. 

c. Zmeny a doplnky prevádzkového poriadku je oprávnený vykonať len štatutár alebo 

riaditeľ zariadenia. 

d. Tento prevádzkový poriadok nadobúda účinnosť dňom jeho schválenia Regionálnym 

úradom verejného zdravotníctva so sídlom v Galante. 

e. Prevádzkový poriadok zariadenia musí byť sprístupnení na vhodnom a viditeľnom mieste. 

f. Za dodržiavanie prevádzkového poriadku je zodpovedný prevádzkovateľ' zariadenia.  

 

 

 

 

 

 

V Sládkovičove dňa 30. júla 2023 

 

         ........................................... 

         Ing. Monika Lackovičová 

                                           riaditeľka 
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Prílohy: 
PRÍLOHA 1: Dezinfekčný a sanitačný poriadok zariadenia 

PRÍLOHA 2: Povinnosti prevádzkovateľa pri výskyte infekčného ochorenia 

PRÍLOHA 3: Spôsob manipulácie s mŕtvym ľudským telom v zariadení 

PRÍLOHA 4: Prevádzkový poriadok práčovne  



 

19 

 

PRÍLOHA 1: Dezinfekčný a sanitačný poriadok zariadenia 

 
DEZINFEKČNÝ A SANITAČNÝ PORIADOK 

 
a. Dezinfekčný a sanitačný poriadok bol vypracovaný v zmysle nariadenia vlády 553/2007 

Z.z. a s ním súvisiacich predpisov vzťahujúcich sa na prevenciu nozokomiálnych nákaz a 
zabezpečenie epidemiologicky bezpečného prostredia v zdravotníckych zariadeniach. 

b. Všetky používané dezinfekčné prostriedky sú a registrované schválené CCHLP. 
 

BEZPEČNOSŤ PRI  PRÁCI 
 
a. Pri manipulácii s dezinfekčnými prípravkami musíme dodržiavať bezpečnostné opatrenia 

a používať ochranné pracovné pomôcky. 
b. Pozorne si prečítať návod na použitie, ktorý je na etikete výrobku, prípadne je dodávaný 

ako osobitný materiál. Od dodávateľa je možné vyžiadať si inštruktáž a preškolenie 
pracovníkov. 

 
Každá neodborná manipulácia a improvizácia väčšinou narobí viac zla ako úžitku. 
 
Po práci odporúčame ošetriť si ruky nasledovne: 

• po zložení rukavíc, ruky umyť minimálne antibakteriálnym mydlom (podľa povahy 
pracoviska), opláchnuť vodou a vysušiť 

• následne je vhodné ruky ošetriť regeneračným krémom 
 

Každú nezrovnalosť, alebo nejasnosť je potrebné konzultovať s odborným pracovníkom 
dodávateľa chemických prostriedkov. 
 
Tabuľka na riedenie 

 0,2% 0,50% 1% 1,50% 2% 3% 5% 

1L 2ml 5ml 10ml 15ml 20ml 30ml 50ml 

2L 4ml 10ml 20ml 30ml 40ml 60ml 100ml 

3L 6ml 15ml 30ml 45ml 60ml 90ml 150ml 

5L 10ml 25ml 50ml 75ml 100ml 150ml 250ml 

8L 16ml 40ml 80ml 120ml 160ml 240ml 400ml 

10L 20ml 50ml 100ml 150ml 200ml 300ml 500ml 
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1. Spoločenská miestnosť, chodby a izby klientov 
PRAC. PREDMET FREKVENCIA 

POUŽITIA 
PRÍPRAVOK ÚČINNÁ LÁTKA BIOCÍDNOSŤ KONCENTRÁCIA EXPOZÍCIA 

SP
O

LO
Č

EN
SK

Á
 M

IE
ST

N
O

SŤ
, C

H
O

D
B

Y
 Podlahy 2 x denne 

BANOX TABS 
 
 
OXYKVART 
 
FORTEN Rapid 
 

Cl 
 
 
H2O2+KAZ  
 
GLU,glyoxal,, 
etándiál, KAZ 

A,V,T,B,M,MRSA 
 
 
A,V,B,T,M,MRSA 
 
 
A,V,B,T,M,MRSA 

4 tbl/10 l 
 
 
0,25-1% 
 
 
0,2% - 1% 

 
10 min./Z 
 
 
10 min./Z 
 
 
10 min./Z 
 

Malé plochy 
(kľučky, parapety, 
umývateľné nátery 
stien, dvere 

1 x denne,  
p. p. 
častejšie 

Radiátory 1 x 
týždenne,  
pri 
znečistení 
ihneď 

BANOX TABS 
 
OXYKVART 
 
FORTEN Rapid 
 

Cl 
 
H2O2+KAZ  
 
GLU,glyoxal, 
etándiál, KAZ 

A,V,T,B,M,MRSA 
 
 
A,V,B,T,M,C 
 
A,V,B,T,M,C,MRS 

2-3 tbl/10 l 
 
 
0,25-1% 
 
0,2% - 1% 

10 min./Z 
 
 
10 min./Z 
 
10 min./Z 

Odpadkový kôš 

Umývadlá 

1 – 2 x 
denne 

VAU!® tekutý 
krém s aktívnym 
striebrom (Ag) 

O2  
Koncentro-
vané 

5 min. 

1 – 2 x 
týždenne 

BANOX TABS Cl A,V,T,B,M,MRSA 1 tbl do sifónu 10  

IZ
B

Y
 K

LI
EN

TO
V

 

Podlahy 2 x denne BANOX TABS 
 
 
OXYKVART 
 

  
FORTEN Rapid 

Cl 
 
 
H2O2+KAZ 
 
 
GLU,glyoxal, 
etándiál, KAZ,  

A,V,T,B,M,MRSA 
 
 
A,V,B,T,M,C 
 
 
A,V,T,B,M,MRSA 

4 tbl/10 l 
 
 
0,25-1% 
 
 
0,2-1% 

 
 
10 min./Z 
 
10 min./Z 
 
10 min./Z 

Malé plochy 
(kľučky, parapety, 
umývateľné nátery 
stien, dvere) 

1 x denne,  
p. p. 
častejšie 

Radiátory 
1 x 
týždenne, 
 pri 
znečistení 
ihneď 

BANOX TABS 
 
OXYKVART

  
 
FORTEN Rapid 

 
Cl, 
 
H2O2+KAZ 
 
GLU,glyoxal, 
etándiál, KAZ,  

A,V,T,B,M,MRSA 
 
A,V,B,T,M,C 
 
A,V,T,B,M,MRSA 

 
4 tbl/10 l 
 
0,25-1% 
 
0,2-1% 
 

 
10 min./Z 
 
10 min./Z 
 
10 min./Z 
 

Odpadkový kôš 

Umývadlá 

1 – 2 x 
denne 

VAU!® tekutý 
krém s aktívnym 
striebrom (Ag) 

O2  
Koncentrova
né 

5 min. 

1 – 2 x 
týždenne 

BANOX TABS CL A,V,T,B,M,MRSA 1 tbl do sifónu 10 min. 

Stolíky, skrine Denne KVART PLUS IPA A,V,B,C, MRSA 
Koncentro-
vané 

5 min/Z 

Postele Denne KVART PLUS IPA A,V,B,C, MRSA 
Koncentro-
vané 

5 min/Z 
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PRAC. PREDMET 
FREKVENCIA 
POUŽITIA 

PRÍPRAVOK ÚČINNÁ LÁTKA BIOCÍDNOSŤ 
KONCEN- 
TRÁCIA 

EXPOZÍCIA 

W
C

, S
P

R
C

H
Y

 

Podlahy 2 x denne  
BANOX TABS 
 
 
OXYKVART 
 
 
FORTEN Rapid 

Cl 
 
 
H2O2+KAZ 
 
 
GLU,glyoxal, 
etándiál, KAZ,  
 

 
A,V,T,B,M,MRSA 
 
 
A,V,B,T,M,C 
 
 
A,V,T,B,M,MRSA 

 
4 tbl/10 l 
 
 
0,25-1% 
 
 
0,2-1% 

 
10 min./Z 
 
 
10 min./Z 
 
 
10 min./Z 

Malé plochy (kľučky, 
parapety, 
umývateľné nátery 
stien, dvere, vozíky 
na prepravu stravy) 

1 x denne, 
 p. p. 
častejšie 

Radiátory 

1 x 
týždenne, 
 pri 
znečistení 
ihneď 

BANOX TABS 
 
 
OXYKVART 
 
 
FORTEN Rapid 

Cl 
 
 
H2O2+KAZ 
 
 
GLU,glyoxal, 
etándiál, KAZ 
 

A,V,T,B,M,MRSA 
 
 
A,V,B,T,M,C 
 
 
A,V,T,B,M,MRSA 

4 tbl/10 l 
 
 
0,25-1% 
 
 
0,2-1% 

10 min./Z 
 
 
10 min./Z 
 
 
10 min./Z 

Odpadkový kôš 

Umývadlá, WC 
misy, vane 
sprchovacie kúty 

1 – 2 x 
denne 

VAU!® tekutý 
krém s aktívnym 
striebrom (Ag) 

O2  
Koncentro
-vané 

5 min. 

1 – 2 x 
týždenne 

BANOX TABS 
 

CL 
A,V,T,B,M,MRSA 
 

1 tbl. do 
sifónu 

10 min. 

O
ST

A
TN

É 
V

Y
B

A
V

EN
IE

 P
R

EV
Á

D
ZK

Y
 

Podlahy 2 x denne BANOX TABS 
 
 
 
 
OXYKVART 
 
 
FORTEN Rapid 

Cl 
 
 
 
 
H2O2+KAZ  
 
 
GLU,glyoxal, 
etándiál, KAZ 

A,V,T,B,M,MRSA 
 
 
 
 
A,V,B,T,M,C 
 
 
A,V,T,B,M,MRSA 
 

4 tbl/10 l 
 
 
 
 
0,25-1% 
 
 
0,2% - 1% 
 

10 min./Z 
 
 
 
 
10 min./Z 
 
 
10 min./Z 
 

Malé plochy 
(kľučky, parapety, 
umývateľné 
nátery stien, 
dvere 

1 x denne,  
p. p. 
častejšie 

Radiátory 
 

1 x 
týždenne, 
pri 
znečistení 
ihneď 

BANOX TABS 
 
 
 
OXYKVART 
 
 
FORTEN Rapid 

Cl 
 
 
 
H2O2+KAZ  
 
 
GLU,glyoxal, 
etándiál, KAZ 

A,V,T,B,M,MRSA 
 
 
 
 
A,V,B,T,M,C 
 
 
A,V,T,B,M,MRSA 
 

4 tbl/10 l 
 
 
 
 
0,25-1% 
 
 
0,2% - 1% 
 

10 min./Z 
 
 
 
 
10 min./Z 
 
 
10 min./Z 
 

Odpadkový kôš 

Umývadlá 

1 – 2 x 
denne 

VAU!® tekutý 
krém s aktívnym 
striebrom (Ag) 

O2  
Koncen- 
trované 

5 min. 

1 – 2 x 
týždenne 

BANOX TABS CL A,V,T,B,M,MRSA 
1 tbl. do 
sifónu 

10 min. 

Pracovné stoly, 
manipulačné 
stoly, kuchynské 
linky, poličky 

Denne KVART PLUS IPA A,V,B,C, MRSA  5 min/Z 
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Dezinfekcia riadu, 
chladničky, 

1 x 
týždenne,  
pri 
individuali
zácii 
denne 

BANOX TABS CL A,V,T,B,M,MRSA 
1 tbl. do 
sifónu 

10 min 

Režim 
v umývačkách 
riadu 

 
AKTIVIT 
dezinfekčný 

  
0,2 – 0,5 % 
 

Podľa 
režimu 
umývačky 
riadu 

 
 
Tabuľka na riedenie 

 0,2% 0,50% 1% 1,50% 2% 3% 5% 

1L 2ml 5ml 10ml 15ml 20ml 30ml 50ml 

2L 4ml 10ml 20ml 30ml 40ml 60ml 100ml 

3L 6ml 15ml 30ml 45ml 60ml 90ml 150ml 

5L 10ml 25ml 50ml 75ml 100ml 150ml 250ml 

8L 16ml 40ml 80ml 120ml 160ml 240ml 400ml 

10L 20ml 50ml 100ml 150ml 200ml 300ml 500ml 

 
 
Poznámka: 
a. Prípravky s chlórovou zložkou a aldhydové prípravky sa riedia do vody teplej 25 ´C. 
b. Prípravky na báze KAZ sa riedia do vody 35 ´C 

c. Pri ohniskovej dezinfekcii použite najvyššie prípustné koncentrácie prípravkov. 
d. KVART plus prípravok v rozprašovači zabezpečí dezinfekciu povrchov po mechanickom 

očistení. Nastrieka sa na povrch a nechá sa zaschnúť 

e. Je potrebný dôraz na sifóny a odpadkové šachty. Ideálne je vložiť 1 tbl. BANOX TABS a 
nechať rozpustiť v odpade. Expozícia je 15 min. 

f. Pri dezinfekcii riadu sa po expozícii DP riad len opláchne a nechá sa volne usušiť. 
NEUTIERAŤ! 

g. Jeden krát v týždni je potrebné vykonať v jedálni a kuchynke sanitačný deň, kedy sa 
dôkladne očistia a dezinfikujú všetky umývateľné plochy a pomôcky. Ideálny čas, keď je 
studená večera.  

 
Pred každým použitím si prečítajte pozorne návod na originálnom balení. 
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2. Ošetrovňa 
PRAC. PREDMET FREKVENCIA 

POUŽITIA 
PRÍPRAVOK ÚČINNÁ LÁTKA BIOCÍDNOSŤ KONCEN- 

TRÁCIA 
EXPOZÍCIA 

SE
ST

ER
Ň

A
, O

ŠE
TR

O
V

Ň
A

, O
D

B
ER

O
V

Á
 M

IE
ST

N
O

SŤ
 

Podlahy 1 x denne  
BANOX TABS 
 
 
 
OXYKVART 
 
 
FORTEN Rapid 

 
Cl 
 
 
 
H2O2+KAZ  
 
 
GLU,glyoxal, 
etándiál, KAZ 

A,V,T,B,M,MRSA 
 
 
 
A,V,B,T,M,C 
 
 
A,V,T,B,M,MRSA 

 
4 tbl/10l 
 
 
0,25-1% 
 
 
 
0,2% - 1% 
 

 
10 min./Z 
 
 
10 min./Z 
 
 
 
10 min./Z 
 

Malé plochy 
(kľučky, 
parapety, 
umývateľné 
nátery stien, 
dvere) 

1 x denne,  
p. p. 
častejšie 

Radiátory 1 x 
týždenne, 
pri 
znečistení 
ihneď 

BANOX TABS 
 
FORTEN Rapid 
 

Cl 
 
GLU,glyoxal, 
etándiál, KAZ 
 

A,V,T,B,M,MRSA 
 
A,V,T,B,M,MRSA 
 
 

2 tbl/10 l 
 
0,2% - 1% 
 
 

10 min./Z 
 
10 min./Z 
 
 

Odpadkový kôš 

Umývadlá 

1  x denne 
Rapid TOP s 
antikal.efekt. 

  
Koncentro
-vané 

5 min. 

1 – 2 x 
týždenne 

BANOX TABS CL A,V,T,B,M,MRSA 
1 tbl. do 
sifónu 

10 min. 

Stolíky, 
vyšetrovacie 
lôžka, operačné 
stoly, 
vyšetrovacie 
stoly, povrch 
prístrojov 
 

Denne KVART PLUS PA A,V,B,C, MRSA 
Koncentro
-vané 

5 min/Z 

 
Poznámka: 
a. Prípravky s chlórovou zložkou a aldhydové prípravky sa riedia do vody teplej 25 ´C. 
b. Prípravky na báze KAZ sa riedia do vody 35 ´C 

c. Pri ohniskovej dezinfekcii použite najvyššie prípustné koncentrácie prípravkov. 
d. KVART FORTE prípravok v rozprašovači zabezpečí dezinfekciu povrchov po mechanickom 

očistení. Nastrieka sa na povrch a nechá sa zaschnúť. 
e. Prípravok Forten má kumulatívne vlastnosti, preto je možné pri dlhšej aplikácii znížiť 

koncentráciu na polovicu 
 
Pred každým použitím si prečítajte pozorne návod na originálnom balení. 
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Tabuľka na riedenie 

 0,50% 1% 1,50% 2% 3% 5% 

1L 5ml 10ml 15ml 20ml 30ml 50ml 

2L 10ml 20ml 30ml 40ml 60ml 100ml 

3L 15ml 30ml 45ml 60ml 90ml 150ml 

5L 25ml 50ml 75ml 100ml 150ml 250ml 

8L 40ml 80ml 120ml 160ml 240ml 400ml 

10L 50ml 100ml 150ml 200ml 300ml 500ml 

 
3. Hygiena rúk 

PRAC. PREDMET FREKVENCIA 
POUŽITIA 

PRÍPRAVOK ÚČINNÁ LÁTKA BIOCÍDNOSŤ KONCEN- 
TRÁCIA 

R
U

K
Y

 A
 P

O
K

O
ŽK

A
 

 Hygienické 
umývanie 
rúk 

niekoľkokrát 
denne  
pri znečistení 

vodou a umývacou 
emulziou 
 (detergenčné mydlo) 

Bannderm Neriediť                  30 s   

dezinfekcia 
rúk 
a pokožky 

pred a po 
vyšetrení 

hygienická dezinfekcia 
rúk: suché, umyté ruky 
roztieť 3ml prípravku 

Chiroderm gél neriediť 
30s 
do 
zaschnutia 

ABTMV 
MRSA 

pred 
zákrokom 

chirurgická dezinfekcia 
rúk: po lakte umyť 
vodou a emulziou, 
nechty, kĺby, záhyby, 
vyčistiť kefkou, 
poriadne opláchnuť  
a vysušiť, naniesť 5ml 
dezinfekčného 
prípravku a vtierať 2,5 
min (2x opakovať) 

Chiroderm 
mydlo 

2 x 5ml 2 x2, 5min  

Chiroderm 
Chiroderm gel 

2 x 5ml 2 x 1,5 min 
ABTMV 
MRSA 

pokožka 

pred vpichmi 
dokonale zmáčať 
tampónom alebo 
postriekať 

 
Chiroderm 

neriediť 
1 min  
do 
zaschnutia 

ABTMV 
MRSA 

operačné 
pole, 
punkcie, 
invazívne 
výkony 

dokonale zmáčať 
tampónom alebo 
postriekať: nepoužívať  
v kombinácii 
s alkoholovým 
prípravkom 

Chiroderm 
 

neriediť 
1 min  
do 
zaschnutia 

ABTMV 
MRSA 

regenerácia 
a ochrana 
rúk a 
pokožky 

podľa 
potreby 

Vtrieť do pokožky BANOLA    

Poznámka: 
a. Prípravky sú vhodné aj do dávkovačov, obsahujú aj dermatologicky účinné látky a 

nespôsobujú vysúšanie pokožky. 
b. V zmysle vyhlášky 553/2007 používať na utieranie rúk jednorazové uteráky a tekuté 

mydlá. 



 

25 

 

Tabuľka na riedenie 

 0,50% 1% 1,50% 2% 3% 5% 

1L 5ml 10ml 15ml 20ml 30ml 50ml 

2L 10ml 20ml 30ml 40ml 60ml 100ml 

3L 15ml 30ml 45ml 60ml 90ml 150ml 

5L 25ml 50ml 75ml 100ml 150ml 250ml 

8L 40ml 80ml 120ml 160ml 240ml 400ml 

10L 50ml 100ml 150ml 200ml 300ml 500ml 

 
4. Iné predmety 

Predmet Frekvencia 
použitia 

Prípravok Účinná 
látka 

Biocídnosť Koncentrácia Expozícia 

Manžety tlakomera, 
fonendoskop 
 

1 krát 
týždenne 

Kvart plus IPA A,V,B,C,MRSA Koncentrované 5 min/Z 

Podložné misy, 
močové poháre a 
fľaše, odsávačky 
 

Po každom 
použití 

BANOX tabs 
 

Cl 
 

A,V,T,B,M,MRSA 4 tbl/10 l 10 min. 

Povrchy prístrojov 
 

Po použití Kvart plus IPA A,V,B,C, MRSA Koncentrované 5 min/Z 

Fľaša odsávačky Po očistení BANOX tabs 
Cl 
 

A,V,T,B,M,MRSA 1 tbl na 250 ml vody 10 min. 

 
Tabuľka riedenie 

 0,50% 1% 1,50% 2% 3% 5% 

1L 5ml 10ml 15ml 20ml 30ml 50ml 

2L 10ml 20ml 30ml 40ml 60ml 100ml 

3L 15ml 30ml 45ml 60ml 90ml 150ml 

5L 25ml 50ml 75ml 100ml 150ml 250ml 

8L 40ml 80ml 120ml 160ml 240ml 400ml 

10L 50ml 100ml 150ml 200ml 300ml 500ml 
 

5. Kuchyňa 
OBLASŤ POUŽITIA FREKVENCIA PRODUKT KONCENTRÁCIA EXPOZÍCIA POZNÁMKA 

P
O

D
LA

H
Y

 

 Denne po 
skončení 
pracovnej 
doby. 
1x týždenne 
sanitácia 

BANOX 
AKTIV TABS 
OXYKVART 

4 tbl/10 L 
 

0,5-1% 

15 
min./Z 

 
15 

min./Z 

Pri sanitácii sa umývajú 
a dezinfikujú aj steny, 
dvere, police, a všetko 
umývateľné zariadenie. 
Na hrubé nečistoty sa 

použije abrazívny 
prostriedok. 

Striedanie po 3 
mesiacoch 

 

 

P
O

V
R

C
H Y
 

regály, police 1 x týždenne 
p. p. 
 

Rapid TOP s 
anikal. Efekt. 

K 

 

K 

10 min. 
 

10 min. 

Naniesť na povrch po 
expozícii zotrieť vlhkou 

utierkou 
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pracovné plochy, 
kláty 
 
rezacie dosky 

Denne, 
týždenne 
sanitácia 

AKTIVIT HP 
OXI 

OXYKVART 

1% 
 

0,5% 

15 min. 
 

15 min. 

Naniesť na povrch, 
pretrieť a potom 

opláchnuť 
Umyť obvyklým 

spôsobom 
Striedanie po 3 

mesiacoch 
nerezové povrchy  AKTIVIT na 

nerez 
K  Naniesť na povrch, 

pretrieť a potom 
opláchnuť 

sklenené povrchy Denne p.p. MYTOL 
 

K  Umyť obvyklým 
spôsobom 

ZA
R

IA
D

EN
IA

 

chladničky, 
mraziace boxy 

Minimálne 1 
x za mesiac 

OXYKVART 0,5% 15 min. Po mechanickej očiste 
naniesť na povrch a po 

expozícii opláchnuť 
prípadne zotrieť 

rezacie 
zariadenia, 
miešacie stroje, 
váhy 

Denne JAR 2 % 10 min. Umyť a opláchnuť 

rúry, pripálený 
riad  fritézy, grily 

p.p. VAU tekutý 
prášok 

K min. 10 
min. 

Naniesť na teplý 
povrch a po expozícii 

opláchnuť 
 

 

R
IA

D
 

strojové 
umývanie 

p.p. AKTIVIT tabs Podľa návodu   

ručné umývanie denne JAR 2-3 % 10 min. Po umytí opláchnuť 
dezinfekcia riadu min. 1 x za 

mesiac, ak sa 
nepoužíva 

konvektomat 

 

BANOX 2 % 10 min. Namočiť do roztoku po 
umytí, po expozícii 

opláchnuť. NEUTIERAŤ 

R
U

K
Y

 

 Denne viac 
krát 
p.p. 

Bannderm 
mydlo 

3 ml 30 sek. Naniesť mydlo na ruky 
a umývať tridsať 
sekúnd potom 

opláchnuť a utrieť do 
jednorazovej utierky 

 
 Dezinfekcia 

rúk 
BANOLA 

krém 
Chiroderm 

 

3 ml 30 sek. Naniesť na suché ruky 
a rozotrieť 

Používať dávkovače na 
mydlo a utierky!! 
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6. Jedáleň 
OBLASŤ POUŽITIA FREKVENCIA PRODUKT KONCENTRÁCIA EXPOZÍCIA POZNÁMKA 

P
O

D
LA

H
Y

 

 Denne po 
skončení 
výdaja stravy. 
1x týždenne 
sanitácia 

5P PLUS 
BANOX TABS 
 
OXYKVART 

1% 
4 tbl/10 L 
 
 
0,5-1% 

15 min./Z 
15 min./Z 
 
 
15 min./Z 

Pri sanitácii použiť DP 
. Počas chrípkovej 
alebo inej epidémii 
použiť DP denne. Na 
hrubé nečistoty sa 
použije abrazívny 
prostriedok. 
Striedať po 3 
mesiacoch 

ST
O

LY
  Denne po 

skončení 
výdaja stravy 
prípadne p.p. 

BANOX  
TABS 

4 tbl /10 L 15 min./Z Pretrieť a nechať 
zaschnúť. Hrubé 
nečistoty odstrániť 
mechanicky. 

 

7. Sanitárne priestory kuchyne 
OBLASŤ POUŽITIA FREKVENCIA PRODUKT KONCENTRÁCIA EXPOZÍCIA POZNÁMKA 

P
O

D
LA

H
Y

 

 Denne po 
skončení 
výdaja stravy. 
1x týždenne 
sanitácia 

BANOX TABS 
OXYKVART 

2 tbl/10 L 
 
0,5-1% 

15 min./Z 
 
15 min./Z 

Pri sanitácii sa 
umývajú a 
dezinfikujú aj steny, 
dvere, police a 
všetko umývateľné 
zariadenie. Na 
hrubé nečistoty sa 
použije abrazívny 
prostriedok. 
Striedať po 3 
mesiacoch 

ZA
R

IA
D

EN
IA

 

WC, umývadlá 
sprchy, sifóny 

Denne po 
skončení 
pracovnej 
doby prípadne 
p.p. 

BANOX TABS 
OXYKVART 
Rapid TOP s 
antikal. 
Efekt. 

2 tbl/10 L 
 
0,5-1% 
K 
 
 

15 min./Z 
 
15 min/Z 
3 min 
 
 
 

Pri sanitácii sa 
umývajú a 
dezinfikujú aj steny, 
dvere, police a 
všetko umývateľné 
zariadenie. Na 
hrubé nečistoty sa 
použije abrazívny 
prostriedok. Do 
sifónov sa po 
skončení pracovnej 
doby vloží 1 tbl. 1x 
za mesiac je 
potrebné sifón 
mechanicky očistiť. 

 
POZOR ! 

Na priestory v sanitárnej zóne používajte pomôcky na upratovanie, len v tejto zóne .  
Nikdy ich nepoužívajte na iné priestory. Musia byť označené a vyčlenené len na priestory 
sanitárnych zariadení.  
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PRÍLOHA 2: Povinnosti prevádzkovateľa pri výskyte infekčného ochorenia 

 

 

Povinnosti prevádzkovateľa pri výskyte infekčného ochorenia 

 

Zdravotnícki pracovnici pri zvýšenom nároku na hygienu (infekčné ochorenie) prevádzajú 

dezinfekciu podľa nariadenia Úradu verejného zdravotníctva SR. 

 

a. zabezpečiť hlásenie ochorenia alebo podozrenie z nákazy na Regionálny úrad verejného 

zdravotníctva - zabezpečí vedúca sociálneho úseku, 

b. bezodkladne zariadiť izoláciu chorého – vykoná službukonajúca hlavná sestra, sestra, 

opatrovateľky, 

c. po dohode s pracovníkmi regionálnej hygieny zabezpečiť príslušné vyšetrenie prijímateľov 

sociálnej služby a personálu – vykoná lekár, hlavná sestra, 

d. okamžite vykonať dôkladnú dezinfekciu všetkých kontaminovaných predmetov, 

pomôcok, materiálu, sociálnych zariadení a WC, izieb, bielizne a chodieb - vykoná 

upratovací a opatrovateľský úsek, 

e. zákaz návštev – zabezpečí vedúca sociálneho úseku, 

f. vykonávanie dôkladnej očisty rúk a dezinfekcie – všetci prijímatelia a zamestnanci. 
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PRÍLOHA 3: Spôsob manipulácie s mŕtvym ľudským telom v zariadení 

 

 

Spôsob manipulácie s mŕtvym ľudským telom 

 

Pri úmrtí prijímateľa sociálnej služby v zariadení je potrebné dodržiavať ustanovenia §5 ods. 1 

zákona č. 131/2010 Z.z. o pohrebníctve a zákona č. 455/1991 Zb. o Živnostenskom podnikaní 

(Živnostenskí zákon) v znení neskorších predpisov a Smernicu č.35/2005 - postup pri 

manipulácii s mŕtvym telom, vydanou Úradom pre dohlaď nad zdravotníckou starostlivosťou. 

 

Pri úmrtí prijímateľa sociálnej služby je nutné dodržiavať' nasledovní postup: 

Poskytovateľ sociálnej služby v zariadení sociálnych služieb s celoročným pobytom je v zmysle 

zákona č. 131/2010 Z.z. o pohrebníctve povinný: 

a. ponechať mŕtve telo po dobu dvoch hodín od úmrtia na lôžku, 

b. oznámiť bezodkladne úmrtie osoby blízkej osobe mŕtveho ak takých osôb niet, úmrtie sa 

c. oznamuje obci príslušnej podľa miesta trvalého pobytu; ak nemožno zistiť miesto trvalého 

pobytu mŕtveho, úmrtie sa oznamuje obci, v ktorej došlo k úmrtiu, 

d. viesť záznam o oznámení úmrtia blízkej osobe alebo obci podľa prílohy č. 1, 

e. vydať bezodkladne ľudské pozostatky poverenej pohrebnej službe, 

f. viesť záznam o odovzdaní ľudských pozostatkov podľa prílohy č. 2, 

g. zabezpečiť, aby sa v zdravotníckom zariadení a zariadení sociálnych služieb a v ich 

areáloch 

h. neponúkali, nepropagovali a neposkytovali informácie o pohrebných službách, 

i. zabezpečiť označenie ľudských pozostatkov pred ich odovzdaním poverenej pohrebnej 

službe; označenie musí zodpovedať listu o prehliadke mŕtveho a štatistickému hláseniu o 

úmrtí a musí byť také, aby nedošlo k zámene ľudských pozostatkov s inými ľudskými 

pozostatkami. 

a. miestnosť, kde bol uložený zosnulý je riadne vyčistená a vydezinfikovaná.  
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Príloha č. 1: Spôsob manipulácie s mŕtvym ľudským telom v zariadení   
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Príloha č.2: Spôsob manipulácie s mŕtvym ľudským telom v zariadení 
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PRÍLOHA 4: Prevádzkový poriadok práčovne 


